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Основным материалом для доклада служит монография Жана Старобинского «Монтень в движении»; при этом, наше внимание будет направлено на то, как Старобинский прочитывает и интерпретирует  главу «Об опыте» (III, 13).

Предлагается проследить за читательским и исследовательским вниманием Старобинского, фокусируясь на том, как он цитирует данную главу «Опытов»: какие именно фрагменты цитируются (а какие остаются за пределами его внимания)? Какова «прагматика» цитирования (последующее комментирование фрагмента, аргументирование собственных тезисов, или нечто иное)? 

Цитата понимается здесь в строгом смысле слова: это фрагмент «чужого» текста, заключенный в кавычки – возможно, выделенный иным типографским способом, – и снабженный ссылкой на источник. 

Цитирование – это акт рецепции, часто мало осознаваемый и трудно планируемый для того, кто цитирует. Цитирование что-то меняет и в тексте-источнике (в этот момент он представлен лишь своим фрагментом), и в принимающем цитату тексте (он должен ее усвоить – стилистически и логически).

«Монтень в движении» содержит около сотни цитат из главы «Об опыте»: это одна из самых цитируемых и, предположительно, одна из опорных глав в анализе Старобинского. 

Некоторые выводы:

– временная дистанция, отделяющая французский язык конца XVI века от современного, позволяет Старобинскому стилистически использовать архаичность языка Монтеня: отсюда множество «микроцитат» – отдельных слов, взятых из «Опытов» в старой орфографии, которые Старобинский заключает в кавычки. Такое их использование как будто призывает современного читателя к бдительности: многие из них сегодня изменили свое значение;

– цитируя «Опыты», он зачастую выпускает цитаты самого Монтеня, таким образом, исключая ситуацию «цитата в цитате»;

– Старобинский чаще всего избегает цитировать многочисленные exempla, сосредотачиваясь собственно на рассуждениях Монтеня и – реже – на отдельных сентенциях. Таким образом, текст Монтеня в цитатах Старобинского предстает более монолитным, более прагматически выверенным; его действительная фрагментарность остается в тени. Все это, так или иначе, соответствует намерению продемонстрировать «Монтеня в движении» – в движении его собственного размышления.
Литература
Montaigne, M. Les Essais. P. : PUF, 2004.
Starobinski, J. Montaigne en mouvement. P. : Gallimard, 1993.
